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Ce kit de conversion doit °tre install® par un organisme de 

service qualifi®, conform®ment aux instructions du fabricant, ¨ la 

r®glementation et aux exigences applicables de lôautorit® comp®tente. Les informations contenues dans 

ces instructions doivent °tre suivies afin de minimiser les risques dôincendie ou dôexplosion, et de 

pr®venir la survenue de dommages mat®riels et de blessures corporelles graves voire mortelles. 

Lôorganisme de service qualifi® est responsable de lôinstallation appropri®e de ce kit. Lôinstallation nôest 

pas correcte ni compl¯te tant que le fonctionnement de lôappareil converti nôa pas ®t® v®rifi®, 

conform®ment aux instructions du fabricant du kit. 

     AVERTISSEMENT 

Mod¯le: REC199i (REU-VE2737FFC-US) 
 

ê utiliser uniquement avec les syst¯mes commerciaux Demand Duo R-Series. 
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Lôappareil doit °tre install® conform®ment aux normes et r®glementations suivantes:  

¶ La r®glementation locale ou, en son absence, au National Fuel Gas Code, ANSI Z223.1/ NFPA 54, 
et/ou au code dôinstallation du gaz naturel et du propane CSA B149.1. 

¶ La norme Manufactured Home Construction and Safety Standard, Title 24 CFR, Part 3280 et/ou la 
norme CAN/CSA Z240 s®rie MH, maisons mobiles, S®rie M86. 

Si lôappareil est install® au Canada, la conversion doit °tre effectu®e conform®ment aux exigences des 
autorit®s provinciales comp®tentes et conform®ment aux exigences de la norme CGA-B149.1, Code 
dôinstallation du gaz naturel et du propane.  

Indique une situation dangereuse imminente qui, si 
elle nôest pas ®vit®e, peut entra´ner des blessures 
graves voire mortelles.  

      DANGER 

Symbole dôavertissement de s®curit®. Il 
indique un danger potentiel pouvant con-
duire ¨ des blessures corporelles, voire 
mortelles, pour lôutilisateur et des tiers. Indique une situation potentiellement dangereuse qui, 

si elle nôest pas ®vit®e, peut provoquer des blessures 
graves voire mortelles. 

Indique une situation potentiellement dangereuse qui, 
si elle nôest pas pr®venue, peut provoquer des 
blessures l®g¯res ou mod®r®es. Ce terme peut 
®galement servir ¨ pr®venir contre des pratiques 
dangereuses. 

      AVERTISSEMENT 

      ATTENTION 

Sôassurer que la pression du gaz en entr®e est comprise entre les pressions minimale et maximale 
autoris®es pour le type de gaz utilis® par cet appareil.  

AVERTISSEMENT 
  
 

 

 

¶ Si des conversions ult®rieures sont effectu®es, une nouvelle ®tiquette de conversion doit °tre 
plac®e sur le chauffe-eau pour indiquer en toute clart® et avec pr®cision le type de gaz utilis®. 

¶ Le non-respect de ces instructions peut entra´ner une fuite de gaz ou provoquer une explosion. 

     AVERTISSEMENT 

Lire le paragraphe ç Pour votre s®curit®, ¨ lire avant utilisa-
tion è de la section ç 4.5 Instructions dôutilisation è avant de 
commencer les ®tapes ci-apr¯s.  
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La puissance consomm®e peut °tre v®rifi®e en suivant la proc®dure ®tablie par la norme National 

Fuel Gas Code (NFPA54/ANSI Z223.1, 2006 ou derni¯re ®dition). 

Le collecteur de gaz pr®sente un poin­on ç LP è pour le gaz propane liquide (GPL), ou ç NG è pour le 
gaz naturel. 

Mod¯le  
Vers le 
type de 
gaz 

Num®ro du  
kit1 

Collecteur de gaz 
Plaque signal®tique  
de conversion  

Manuel de 
conversion  

REC199i 

GPL 103000112 106000252  100000816 

100000815 

GN 103000113 106000253 100000817 

1 Le kit comprend un collecteur de gaz (sp®cifique au type de gaz utilis®), des joints de collecteur 

(sup®rieur et inf®rieur), une plaque signal®tique de conversion et un manuel de conversion.  

Mod¯le REC199i(REU-VE2737FFC-US) D®bit 
r®duit 
forc® 
(po de 
c.e.) 

D®bit 
®lev® 
forc® (po 
de c.e.) 

Consommation de gaz 
(BTU/h)  

Minimum 11.900   

Maximum 199 000   

Pression dôalimentation 
en gaz  

Gaz naturel 
Minimum: 4,0 po de c.e./1,00 kPa 
Maximum: 10,5 po de c.e./2,61 kPa 

0,7 2.8 

Propane 
Minimum: 8,0 po de c.e./1,99 kPa 
Maximum: 13,0 po de c.e./3,24 kPa 

1.1 4.4 

¶ Tournevis cruciforme Phillips  

¶ Manom¯tre 

Tableau 1. Informations techniques 

Tableau 2. Nomenclature 
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1. Retirer le panneau avant du chauffe-eau. 

2. Couper le gaz. 

3. D®brancher lôalimentation ®lectrique. 

4. ê lôaide dôun tournevis cruciforme Phillips, 
retirer la vis qui maintient le contr¹leur ainsi 
que la plaque de fixation du contr¹leur contre 
le chauffe-eau (A, figure 1). 

5. Retirer le contr¹leur et la plaque de fixation du 
contr¹leur (B, figure 1).  

Figure 1 

Figure 3 

8. ê lôaide dôun tournevis cruciforme Phillips, 
retirer les cinq (5) vis plac®es sur le contour 
du collecteur de gaz en place (figure 4). 

6. Retirer le fil de lôallumeur (figure 2).  

Figure 4 

Figure 5 

9. ê lôaide dôun tournevis cruciforme Phillips, 
retirer les deux (2) vis ¨ t°te hexagonale qui 
maintiennent le collecteur de gaz en place 
contre la vanne de gaz (figure 5). 

10. Faire tourner le collecteur de gaz existant 
pour acc®der aux connexions des fils 
dô®lectrovanne (figure 6). 

Figure 6 

7. Retirer la vis de fixation de lôallumeur et 
lôallumeur de c¹t® (figure 3).  

Figure 2 

Vis 

Connexions des fils 
dô®lectrovanne 

A 

B 

Fil de  
lôal-
lumeur 

Collecteur de gaz 



 

  6 Manuel de conversion de gaz Demand Duo R-Series (REC) 

Figure 7 

Jaune/
noir 
 

Orange/
noir 
 

Bleu/
noir 
 

Rouge/
noir 
 

11. D®brancher les fils des quatre ®lectrovannes 
de gaz (figure 7).  

12. Brancher les fils au nouveau collecteur de 
gaz.  

13. V®rifier que les joints du nouveau collecteur 
de gaz sont exempts de dommages et 
confirmer que le joint est en place sur la 
vanne de commande de gaz (figure 8). 
ôassurer que la face nervur®e du joint est bien 
orient®e vers lôext®rieur.  

14. Positionner le nouveau collecteur de gaz sur 
le carter du br¾leur de lô®changeur thermique 
(figure 9).  

Figure 8 

Vanne de 
commande 
de gaz 

Joints du 
collecteur de 

gaz 
 

15. Commencer ¨ replacer les 2 vis ¨ t°te 

hexagonale (ne pas serrer ¨ fond), puis 

commencer ¨ replacer les 5 vis pour aligner le 

br¾leur (figures 4 et 5). 

Une fois que toutes les vis ont ®t® plac®es et 

sont correctement align®es, serrer ces 7 vis.  

Veiller ¨ ne pas couper ni pincer les 
fils entre le collecteur et la vanne.  

AVERTISSEMENT 

16. Replacer la vis qui maintient lôallumeur 

contre le collecteur de gaz (figure 3).  

17. Rebrancher le fil de lôallumeur (figure 2).  

18. Replacer la vis qui maintient le contr¹leur 

ainsi que la plaque de fixation du 

contr¹leur contre le chauffe-eau (A, figure 

1).  

19. Passer ¨ la section suivante pour 

poursuivre les ®tapes de conversion. 

Figure 9 
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¶ Lorsque lôappareil est sous-tension, ne toucher ¨ aucune partie du circuit imprim® ¨ lôexception 
des boutons mentionn®s. Certaines parties du circuit imprim® sont aliment®es par une tension de 
120 V CA. 

¶ Ne pas entrer en contact avec les surfaces situ®es au niveau ou ¨ proximit® de lô®changeur 
thermique ou des conduites dôeau chaude; ces derni¯res peuvent devenir chaudes et provoquer 
des br¾lures. 

Sôassurer que la pression du gaz en entr®e est comprise entre les pressions minimale et maximale 

autoris®es pour cet appareil. 

 IMPORTANT 

      ATTENTION 

1. Rep®rer le circuit imprim® (en bas ¨ droite de lôappareil) (figure 10).  

2. Rep®rer les deux boutons-poussoirs (ç A è et ç B è) sur le circuit imprim® (figure 10). Mettre sous tension. 

3. Appuyer sur le bouton ç A è pendant une seconde pour entrer dans le mode de r®glage des param¯tres. 

4. Appuyer sur les fl¯ches     (Haut) et         (Bas) du contr¹leur pour s®lectionner le r®glage ç 10 è (figure 

11A).  

5. Apr¯s avoir s®lectionn® le r®glage ç 10 è, appuyer sur le bouton ç ON/OFF è (Marche/Arr°t) pour modifi-

er la s®lection. S®lectionner ç 10A è pour le propane (GPL) ou ç 10 è pour le gaz naturel (GN) (figures 

11B et 11C).  

Figure 11A 

6. Pour quitter et enregistrer le r®glage, appuyer sur le bouton ç A è du circuit imprim® pendant une (1) seconde. 

7. Passer ¨ la section suivante pour poursuivre les ®tapes de conversion. 

Figure 11B (propane) Figure 11C (gaz naturel) 

10 10A 10 

A 

B 

Figure 10 
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     ATTENTION 
Lorsque lôappareil est sous-tension, ne toucher 
¨ aucune partie du circuit imprim® ¨ lôexception 
des boutons de mise en marche ç SW è. 
Certaines parties du circuit imprim® ont une 
alimentation de 120 V CA. 

1. Couper lôalimentation en gaz. 

2. Couper lôalimentation ®lectrique de 120 V.  

3. Retirer le panneau avant de lôappareil. 

4. Allumer lôalimentation ®lectrique de 120 V. 

5. V®rifier le type de gaz en consultant la plaque 

signal®tique situ®e sur le c¹t® de lôappareil, et 

le r®glage du param¯tre 10 (voir la section ç 4.2 

R®glage des param¯tres è) (A=GPL, b=GN). 

6. Retirer la vis de la prise de test et raccorder le 

manom¯tre ¨ lôorifice de test du br¾leur plac® 

sur le collecteur (figure 12).  

     ATTENTION 
 Ne pas entrer en contact avec les surfaces 
situ®es au niveau ou ¨ proximit® de lô®changeur 
thermique ou des conduites dôeau chaude. Ces 
surfaces deviennent tr¯s chaudes et peuvent 
causer des br¾lures. 

Sôassurer que la pression du gaz en entr®e est 
comprise entre les pressions minimale et maxi-
male autoris®es pour cet appareil (voir le tab-
leau 1 de la section ç 2. Informations tech-
niques è. 

7. Ouvrir lôalimentation en gaz. 

8. Faire circuler lôeau dans le chauffe-eau au d®bit 

maximal possible. (Le d®bit recommand® est au 

minimum de 3 gallons par minute/13,6 litres par 

minute. Si le d®bit de circulation dôeau est 

insuffisant, le chauffe-eau risque de sôarr°ter ou 

subit des dommages caus®s par une surchauffe.) 

9. Maintenir enfonc® le bouton ç B è (figure 10). 

Lôindication ç IF è sôaffiche ¨ lô®cran.  

10. Maintenir enfonc® le bouton ç A è (figure 10). 

Lôindication ç FL è (Forced Low ou D®bit r®duit 

forc®) sôaffiche ¨ lô®cran.  

11. Maintenir enfonc® le bouton ç A è une nouvelle 

fois. Lôindication ç FH è (Forced High ou D®bit 

®lev® forc®) sôaffiche ¨ lô®cran.  

12. Dans les modes ç FL è ou ç FH è, utiliser le 

bouton fl®ch® vers le haut sur le contr¹leur pour 

augmenter la pression. Utiliser le bouton fl®ch® 

vers le bas pour diminuer la pression. Se reporter 

au tableau 1 de la section ç 2. Informations 

techniques è pour obtenir les valeurs.  

13. Pour quitter le mode ç FL è ou ç FH è, maintenir 
le bouton ç B è enfonc®. Lôindication ç 2L è 

sôaffiche ¨ lô®cran.  

14. Maintenir enfonc® le bouton ç B è une nouvelle 

fois. Lôindication ç 3C è sôaffiche ¨ lô®cran 

(mod¯les pour int®rieur uniquement).  

15. Maintenir enfonc® le bouton ç B è une nouvelle 

fois. Lôindication ç 4t è sôaffiche ¨ lô®cran. 

16. Maintenir enfonc® le bouton ç B è une nouvelle 
fois. La temp®rature de consigne sôaffiche ¨ 

lô®cran (mod¯les pour int®rieur uniquement).  

17. Fermer les robinets dôeau chaude.  

18. Couper lôalimentation en gaz ainsi que 

lôalimentation ®lectrique 120 V.  

19. Retirer le manom¯tre et r®installer les vis des 

prises de test (figure 12).  

20. Ouvrir lôalimentation en gaz et allumer 
lôalimentation ®lectrique 120 V.  

21. Faire fonctionner lôappareil et v®rifier lôabsence de 

fuite de gaz.  

22. Installer le panneau avant.  

Figure 12 

Vis de prise 
de test 
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1. Appuyer sur le bouton ç ON/OFF è (Marche/Arr°t) sur le contr¹leur pour d®marrer lôappareil. Lôaffichage LED 
sôallume, le ventilateur de combustion se met en marche en pr®sence dô®coulement dôeau et une ®tincelle 
allume le br¾leur principal.  

2. Ce chauffe-eau est ®quip® dôun syst¯me dôallumage automatique. Lorsque le br¾leur principal est allum®, le 
t®moin de mise en marche sôillumine en rouge et la production dô®tincelle cesse. 

3. V®rifier que les flammes sont pr®sentes au niveau du br¾leur. La flamme est visible ¨ travers le regard 
circulaire plac® au-dessus du br¾leur. En fonctionnement normal, les flammes doivent °tre bien uniformes sur 
toute la surface du br¾leur. La flamme doit °tre claire, bleue et stable. Des flammes jaunes sont anormales, 
une intervention est alors n®cessaire (figure 13).  

4. Si le fonctionnement de lôappareil est normal, ®teindre lôappareil en appuyant sur le bouton ç ON/

OFF è (Marche/Arr°t) et replacer le panneau avant. 

6. Apposer lô®tiquette de 

conversion le plus pr¯s 

possible de la plaque 

signal®tique existante plac®e 

sur lôappareil. 

Ne pas entrer en contact avec les surfaces situ®es au niveau ou ¨ proximit® 

de lô®changeur thermique ou des conduites dôeau chaude; ces derni¯res 

peuvent devenir chaudes et provoquer des br¾lures. 

      ATTENTION 

5. Inscrire les informations req-

uises sur lô®tiquette de con-

version (figure 14). 

 Lire le paragraphe ç Pour votre s®curit®, ¨ lire avant utilisation è 
de la section ç 4.5 Instructions dôutilisation è avant de commencer 
les ®tapes ci-apr¯s.  

AVERTISSEMENT 

VUE  
AVANT 

!ttwhtwL; Lb!ttwhtwL; Figure 13 

Flamme blue 

D®tecteur de flamme 
D®tecteur de flamme 

Flamme jaune 

Figure 14. Champs obligatoires sur lô®tiquettede conversion 


